
Einbauanleitung
Instruction Guide

PCV-Kill Kit



DE
Diese beiden Bauteile benötigst du für den 
Umbau.

EN
You need these two components for the 
conversion.

DEUTSCH / ENGLISH

DE
Den Schlauch legst du am Besten in diese 
Position.

EN
It is best to place the hose in this position.

DE
Trenn jetzt beide Stecker vom Schlauch.
Wir haben dafür ein Teppichmesser genutzt.

EN
Now disconnect both plugs from the hose.
we used a carpet knife for this.
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DE
Jetzt solltest du die Stecker erfolgreich 
vom Schlauch getrennt haben.

DE
Befestige den Stopfen Ventildeckelseitig!

EN
You should now have successfully discon-
nected the connectors from the hose.

EN
Attach the plug on the valve cover side!

EN
When plugging together, make sure that 
the plugs are attached at the correct angle.

DEUTSCH / ENGLISH

ACHTUNG / ATTENTION

DE
Beachte beim Zusammenstecken, dass 
die Stecker im richtigen Winkel angebracht 
werden.
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DE
Die Schellen werden jetzt richtig positioniert.

EN
The clamps are now positioned correctly.

DEUTSCH / ENGLISH

DE
Sind die Schellen richtig positioniert, wer-
den diese zusammengepresst.

EN
Once the clamps are correctly positioned, 
they are pressed together.

DE
Der Umbau ist nun fertiggestellt.

EN
The conversion is now fi nished.
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